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See the notice on TED website

348670-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Pakiety oprogramowania i systemy informatyczne – Managementtool
OJ S 97/2026 21/05/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy - Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
E-mail: vergabstelle@bghm.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona socjalna

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Verwaltungsberufsgenossenschaft
E-mail: vergabestelle@bghm.de
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona socjalna

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Managementtool
Opis: Ziel der Ausschreibung ist die Bereitstellung eines softwarebasierten Tools zur 
strategischen Ressourcen- und Projektplanung einschließlich der erforderlichen 
Nutzungsrechte, des Betriebs (Cloud/SaaS oder On-Premises), sowie Einführungs-, Support- 
und Wartungsleis-tungen. Das Tool soll insbesondere die mehrjährige, kapazitäts- und 
prioritätenbasierte Planung von Ressourcen, Projekten und Programmen unterstützen und als 
Entscheidungsgrund-lage für das Management dienen.
Identyfikator procedury: fa04626b-cfb0-4091-9081-bd2d889721be
Wewnętrzny identyfikator: 2026-027-EU-NOVA
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 48000000 Pakiety oprogramowania i systemy informatyczne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Die Bereitstellung erfolgt rein digital. Die Abstimmungen zwischen 
Auftraggeber und Auftraggeber erfolgt über gängige Kommunikationsmittel – Telefon, Mail und 
Microsoft Teams.

2.1.3.  Wartość

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/348670-2026
mailto:vergabstelle@bghm.de
mailto:vergabestelle@bghm.de
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Maksymalna wartość umowy ramowej: 330 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen Bildung einer 
kriminellen Vereinigung verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 
des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein, auch nicht im Ausland. 
Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. 
Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Das 
bietende Unternehmen darf nicht wegen Bildung einer terroristischen Vereinigung verurteilt 
oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein, auch nicht im Ausland. Verstöße von leitenden 
Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 
06_Eignungskriterien
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen 
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten 
Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von 
leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über 
Dokument 06_Eignungskriterien
Nadużycia: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen Betruges oder Subventionsbetruges 
verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Korupcja: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung 
und Bestechung verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des 
Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen 
werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 
06_Eignungskriterien
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen 
Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung verurteilt oder mit einer 
rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt 
worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen 
zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Das bietende 
Unternehmen darf nicht wegen Verstoßes zur Verpflichtung von Zahlungen von 
Sozialversicherungsbeiträgen verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 
30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein, sofern kein entsprechender 
Nachweis vorliegt, dass die Zahlungen geleistet sind oder werden. Verstöße von leitenden 
Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 
06_Eignungskriterien
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen 
Verstoßes zur Verpflichtung von Zahlungen von Steuern oder Abgaben verurteilt oder mit 
einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) 
belegt worden sein, sofern kein entsprechender Nachweis vorliegt, dass die Zahlungen 
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geleistet sind oder werden. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden 
Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Das bietende Unternehmen darf nicht 
wegen des Verstoßes von arbeitsrechtlichen Verpflichtungen verurteilt oder mit einer 
rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt 
worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen 
zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Das bietende Unternehmen darf nicht 
wegen des Verstoßes von sozialrechtlichen Verpflichtungen verurteilt oder mit einer 
rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt 
worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen 
zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Das bietende Unternehmen 
darf nicht wegen des Verstoßes von umweltrechtlichen Verpflichtungen verurteilt oder mit 
einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) 
belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen 
zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Niewypłacalność: Das bietende Unternehmen darf nicht zahlungsunfähig sein. Eigenerklärung 
über Dokument 06_Eignungskriterien
Aktywami zarządza likwidator: Über das bietende Unternehmen darf kein Insolvenzverfahren 
beantragt oder eröffnet worden sein. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Über das bietende 
Unternehmen darf kein einem Insolvenzverfahren gleichartiges Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden sein. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Das bietende Unternehmen darf seine berufliche 
Tätigkeit nicht eingestellt haben oder dies beabsichtigen. Eigenerklärung über Dokument 
06_Eignungskriterien
Poważne wykroczenie zawodowe: Das bietende Unternehmen darf nachweislich keine 
schwere Verfehlung begangen haben. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Das bietende 
Unternehmen darf mit anderen Unternehmen keine Vereinbarungen getroffen haben, welche 
dem Wettbewerb verhindern, einschränken oder verfälschen. Verstöße von leitenden 
Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 
06_Eignungskriterien
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Das 
bietende Unternehmen darf bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder 
Konzessionsvertrages diesen nicht fortlaufend mangelhaft erfüllt haben, welches in eine 
vorzeitige Beendigung, Schadenersatz oder vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat. Verstöße 
von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung 
über Dokument 06_Eignungskriterien
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Das 
bietende Unternehmen darf in Bezug auf Ausschlussgründe und Eignung keine Täuschung 
begangen, Auskünfte zurückgehalten oder Nachweise nicht übermittelt haben. Das bietende 
Unternehmen darf die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers nicht unzulässig 
beeinflusst haben (Bsp.: durch Übermittlung fahrlässig oder vorsätzliche irreführende 
Informationen) oder Vorteile am Vergabeverfahren erlangt haben durch vertrauliche 
Informationen. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen 
zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
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5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Managementtool
Opis: Ziel der Ausschreibung ist die Bereitstellung eines softwarebasierten Tools zur strate-
gischen Ressourcen- und Projektplanung einschließlich der erforderlichen Nutzungsrechte, 
des Betriebs (Cloud/SaaS oder On-Premises), sowie Einführungs-, Support- und Wartungsleis-
tungen. Das Tool soll insbesondere die mehrjährige, kapazitäts- und prioritätenbasierte Pla-
nung von Ressourcen, Projekten und Programmen unterstützen und als Entscheidungsgrund-
lage für das Management dienen.
Wewnętrzny identyfikator: 2026-027-EU-NOVA

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Dodatkowy charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 48000000 Pakiety oprogramowania i systemy informatyczne
Opcje: 
Opis opcji: optional erweiterbar auf 4 Jahre

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Die Bereitstellung erfolgt rein digital. Die Abstimmungen zwischen 
Auftraggeber und Auftraggeber erfolgt über gängige Kommunikationsmittel – Telefon, Mail und 
Microsoft Teams.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/07/2026
Okres obowiązywania: 3 Lata

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 330 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Bezeichnung: Umsatzzahlen, Betriebshaftpflichtversicherung 
Dokument 07_Eignung mit: Umsatzzahlen der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre 
Betriebshaftpflichtversicherung Der Nachweis erfolgt als Eigenerklärung über das Dokument 
07_Eignung
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Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Dokument 05_Angebotsformblatt: HRA- / HRB-Nummer (mit Angabe 
des zuständigen Registergerichts) / Umsatzsteuer-ID (Hinweis: Unternehmen, die weder im 
Berufs- noch Handelsregister noch einem anderen Register geführt werden, legen eine Kopie 
der Gewerbeanmeldung der zuständigen Stelle des Landes, in dem sie ansässig sind oder 
einen anderen geeigneten Zulassungsnachweis vor, der einen Aufschluss über die Art der 
beruflichen Tätigkeit zulässt) Dokument 06_Eignungskriterien: Eigenerklärung zu den 
Ausschlusskriterien § 123,124 GWB Unternehmensdarstellung

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Der Bieter hat mindestens drei nachprüfbare Referenzen der letzten 
drei Geschäftsjahre vorzulegen. Die Referenzen müssen erkennen lassen, dass der Bieter in 
der Lage ist, vergleichbare Aufgabenstellungen zu leisten. Sind nicht alle geforderten Angaben 
enthalten, kann die Referenz nicht zur Feststellung der Eignung herangezogen werden. Die 
BGHM sollte hierbei höchstens einmal als Referenz genannt werden. Hinweis: Es handelt sich 
hierbei lediglich um Funktionsträgerdaten, vor deren Übermittlung personenbezogener Daten 
an die Auftraggeberin durch die/den Verantwortliche/n die ent-sprechenden 
Zulässigkeitsvoraussetzungen zu schaffen sind. Die Angebotsfrist hierfür ist ausreichend und 
angemessen. Diese Anforderung gilt gleichermaßen für alle Bieterinnen/Bieter. Eine Angabe 
von Referenzkunden ohne die Möglichkeit, die Referenzen bei den Referenzgebern im 
Vergabeverfahren abzufragen führt dazu, dass die Auftraggeberin nicht in der Lage ist die 
Leistungsfähigkeit tatsächlich festzustellen. Der Nachweis erfolgt als Eigenerklärung über das 
Dokument 07_Eignung

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Beschreibung der 
anzuwendenden Methode, wenn die Gewichtung nicht durch Kriterien ausgedrückt werden 
kann : siehe Dokument 03a_Bewertung und Zuschlag

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=861850

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=861850
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 18/06/2026 08:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 3 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=861850
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=861850
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=861850
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Informacje dodatkowe: Im Rahmen dieser Ausschreibung können folgende Nachweise nach § 
56 VgV nachgefordert werden. Sollten jedoch mehr als zwei der übergeordneten Nachweise 
fehlen, wird das Angebot von den weiteren Wertungsschritten ausgeschlossen. - 
Betriebshaftpflicht - Ansprechperson - Unternehmensdarstellung
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 18/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Bundes - Bundeskartellamt
Informacje o terminach odwołania: Vergabekammer des Bundes - Bundeskartellamt 
Informationen über die Überprüfungsfristen : Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung oder 
erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber der 
Auftraggeberin gerügt werden, ansonsten ist der Antrag unzulässig. Sind mehr als 15 
Kalendertage nach der Mitteilung der Auftraggeberin, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen, ist ein Antrag ebenfalls unzulässig (§ 160 Abs. 3 GWB). Angaben zu den Fristen 
des offenen Verfahrens § 20 VgV (1) Bei der Festlegung der Fristen für den Eingang der 
Angebote und der Teilnahmeanträge nach den §§ 15 bis 19 ist die Komplexität der Leistung 
und die Zeit für die Ausarbeitung der Angebote angemessen zu berücksichtigen. § 38 Absatz 
3 (Vorinformation) bleibt unberührt. § 15 VgV (2) Die Frist für den Eingang der Angebote 
(Angebotsfrist) beträgt mindestens 35 Tage, gerechnet ab dem Tag nach der Absendung der 
Auftragsbekanntmachung. (4) Der öffentliche Auftraggeber kann die Frist gemäß Absatz 2 um 
fünf Tage verkürzen, wenn er die elektronische Übermittlung der Angebote akzeptiert. § 62 
VgV Unterrichtung der Bewerber und Bieter (1) Unbeschadet des § 134 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen teilt der öffentliche Auftraggeber jedem Bewerber und jedem 
Bieter unverzüglich seine Entscheidungen über den Abschluss einer Rahmenvereinbarung, 
die Zuschlagserteilung oder die Zulassung zur Teilnahme an einem dynamischen 
Beschaffungssystem mit. (2) Der öffentliche Auftraggeber unterrichtet auf Verlangen des 
Bewerbers oder Bieters unverzüglich, spätestens innerhalb von 15 Tagen nach Eingang des 
Antrags in Textform, 1. jeden nicht erfolgreichen Bewerber über die Gründe für die Ablehnung 
seines Teilnahmeantrags, 2. jeden nicht erfolgreichen Bieter über die Gründe für die 
Ablehnung seines Angebots, 3. jeden Bieter über die Merkmale und Vorteile des erfolgreichen 
Angebots sowie den Namen des erfolgreichen Bieters, und 4. jeden Bieter über den Verlauf 
und die Fortschritte der Verhandlungen und des wettbewerblichen Dialogs mit den Bietern.
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Berufsgenossenschaft Holz und 
Metall
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Organizacja rozpatrująca oferty: Berufsgenossenschaft Holz und Metall

8. Organizacje

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
Numer rejestracyjny: 0204:993-8003410200-62
Adres pocztowy: Isaac-Fulda-Allee 18
Miejscowość: Mainz
Kod pocztowy: 55124
Podpodział krajowy (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabstelle@bghm.de
Telefon: 000
Adres strony internetowej: https://www.bghm.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Verwaltungsberufsgenossenschaft
Numer rejestracyjny: 0204:993-8002610800-34
Miejscowość: Hamburg
Kod pocztowy: 22305
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabestelle@bghm.de
Telefon: 000
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Bundes - Bundeskartellamt
Numer rejestracyjny: t:022894990
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53113
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: 022894990
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:vergabstelle@bghm.de
https://www.bghm.de
mailto:vergabestelle@bghm.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 8c25c2b3-038a-4b8e-a499-8a369a928169  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 20/05/2026 09:24:58 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 348670-2026
Numer wydania Dz.U. S: 97/2026
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